
A LA POURSUITE DE L’ETOILE ETERNELLE

Frederic Mari lors du lancement de son livre

FREDERIC Mari a officiellement 
lancé «  The Shine  », la traduction 
anglaise de son conte «  Rêver 
d’Etoile  », à l’Alliance Francaise de 
Madras. Le lancement a été suivi 
par une séance de questions-
réponses où l’auteur a présenté son 
livre au public. 

 Un livre français par un 
résident indien, traduit en anglais, 
voilà une première dans la série de 
publications à venir. Publié par 
Libre Edition Pondicherry Pvt Ltd, 
le livre a été officiellement lancé 
p a r M o n s i e u r M a t h i e u , 
c o o r d i n a t e u r c u l t u r e l d e 
l’Ambassade de France. 

 Ce conte, plutôt philosophique, 
est l’histoire d’un hibou qui part à la 
poursuite de son rêve, trouver une 
étoile éternelle, qui ne s’éteint 
jamais. Reconnu pour la beauté de 
son style par de très nombreux 
lecteurs français, il sera de nouveau 
traduit dans un futur proche, nous 
assure l’éditeur Libre. 

 Le lancement s’est tenu dans la 
bibliothèque de l’Alliance, où bientôt 
se tiendront d’autres réunions 
similaires autour de la traduction, 
car l’éditeur à l’intention de ne pas 
laisser la langue être une barrière 
entre l’auteur français et les 
lecteurs indiens. 
	

L ’ a u t e u r , a c c l a m é p a r l a 
communauté française, vit dans le 
sud de l’inde depuis vingt ans. Son 
roman, traduit prochainement, se 
déroule d’ailleurs ici, dans son pays 
d’adoption. 

 L’événement s’est tenu en petit 
comité, réservé sur tout aux 
personnes impliquées dans le 
domaine. Le livre a été présenté 
simplement, sans trop de chichis, 
comme étant une excel lente 
lecture. 

Daniel Thimmayya 
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